
224 VALKYRIE GOLD MEDAL BUSHING NECK DIE - RCBS 224
VALKYRIE BUSHING NECK DIE

Another option in the vaunted RCBS Gold Medal lineup, the RCBS .224 Valkyrie
Gold Medal Bushing Neck Die is designed particularly for reloaders looking to
customize the amount of tension on only the case neck, not touching the
shoulder or the body of the cartridge case at all. This enables users to extend the
life of their brass while enhancing accuracy. The use of Gold Medal Series dies
does require reloading with high-quality brass, though. Neck bushings are also
sold separately and are available in .001-inch increments ranging from .189 to
.365 inch.

Attributes

Name: RCBS 224 VALKYRIE BUSHING NECK DIE
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100029363
Mfr. No.: 11235
Cartridge: 224 Valkyrie
Die Style: Bushing Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.354kg
UPC: 604544637076

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RCBS 224 Valkyrie Gold
Medal Bushing Neck Die

Einleitung
Danke, dass du dich für die RCBS 224 Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die entschieden hast. Dieses Produkt ist
für Wiederlader konzipiert, die die Spannung am Hülsenhals ihrer Patronen anpassen möchten. Es ist wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen immer sorgfältig durch und verstehe sie, bevor du das Produkt verwendest.
Verwende die Die nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Verkleinern des Halses von .224 Valkyrie
Patronenhülsen.
Halte die Die und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Stelle sicher, dass du hochwertiges Messing verwendest, um die besten Ergebnisse zu erzielen und die
Sicherheit zu gewährleisten.
Überprüfe die Die regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie verwendest.
Lagere die Die an einem trockenen, sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladematerialien.
Vermeide übermäßigen Druck beim Einstellen der Die, um Verletzungen oder Schäden am Gerät zu
verhindern.
Modifiziere die Die nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die in den Anweisungen nicht angegeben ist.
Achte darauf, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während des Wiederladens.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und von Munition.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne die Die aus der Verpackung und überprüfe sie auf Schäden.
Schraube die Bushing Neck Die in die Wiederladepresse, bis sie fest sitzt.
Stelle die Die gemäß deiner gewünschten Hülsenspannung ein. Verwende Hülsenbuchsen, die separat
verkauft werden, in Schritten von .001 Zoll für präzise Anpassungen.

Nutzung:

Bereite deine Patronenhülsen vor, indem du sie reinigst und auf Mängel überprüfst.
Setze eine Hülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse ein.
Hebe den Kolben, um die Hülse mit der Die in Kontakt zu bringen.
Senke den Kolben langsam ab, um den Hals der Hülse zu vergrößern.
Wiederhole den Vorgang für jede Hülse und sorge für eine gleichmäßige Kraftanwendung.
Überprüfe nach dem Verkleinern jede Hülse, um die korrekte Hülsenspannung zu bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf die Die oder andere Wiederladekomponenten nicht im regulären Müll weg.
Erkundige dich bei den lokalen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden für
Wiederladematerialien und geräte.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen konsultiere bitte den Hersteller oder autorisierte
Einzelhändler.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung mit deiner RCBS
224 Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Vorsicht beim Umgang
mit Wiederladegeräten und materialien.
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Safety Instruction Guide for RCBS 224 Valkyrie Gold
Medal Bushing Neck Die

Introduction
Thank you for choosing the RCBS 224 Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die. This product is designed for reloaders
who wish to customize the tension on the case neck of their cartridges. It is important to follow the safety guidelines
and instructions provided in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Use the die only for its intended purpose, which is to resize the neck of .224 Valkyrie cartridge cases.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that you are using highquality brass to achieve the best results and maintain safety.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Store the die in a dry, secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling reloading materials.
Avoid using excessive force when adjusting the die to prevent injury or damage to the equipment.
Do not modify the die or use it in ways not specified in the instructions.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while reloading.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Remove the die from its packaging and inspect it for any damage.
Screw the bushing neck die into the reloading press until it is snug.
Adjust the die according to your desired neck tension. Use neck bushings sold separately in .001inch
increments for precise adjustments.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert a case into the shell holder of the reloading press.
Raise the ram to bring the case into contact with the die.
Slowly lower the ram to resize the neck of the case.
Repeat the process for each case, ensuring consistent application of force.
After resizing, inspect each case to confirm proper neck tension.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components according to local regulations.
Do not throw the die or any reloading materials in regular trash.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for reloading materials and
equipment.

Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety or product information, please consult the manufacturer or authorized retailers.



By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your RCBS 224
Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die. Always prioritize safety and caution while handling reloading equipment and
materials.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RCBS 224
Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die

Introducción
Gracias por elegir el RCBS 224 Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die. Este producto está diseñado para
recargadores que desean personalizar la tensión en el cuello de las vainas de sus cartuchos. Es importante seguir
las pautas de seguridad e instrucciones proporcionadas en esta guía para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.
Usa el die solo para su propósito previsto, que es redimensionar el cuello de las vainas de cartuchos .224
Valkyrie.
Mantén el die y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Asegúrate de estar utilizando latón de alta calidad para lograr los mejores resultados y mantener la seguridad.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Almacena el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular materiales de
recarga.
Evita usar fuerza excesiva al ajustar el die para prevenir lesiones o daños al equipo.
No modifiques el die ni lo uses de maneras no especificadas en las instrucciones.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada para prevenir accidentes.
Mantente consciente de tu entorno y evita distracciones mientras recargas.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y la munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Retira el die de su empaque e inspecciónalo en busca de daños.
Atornilla el bushing neck die en la prensa de recarga hasta que esté ajustado.
Ajusta el die según la tensión del cuello que desees. Usa los casquillos de cuello vendidos por separado en
incrementos de .001 pulgadas para ajustes precisos.

Uso:

Prepara tus vainas de cartucho limpiándolas e inspeccionándolas en busca de defectos.
Inserta una vaina en el soporte de la prensa de recarga.
Levanta el émbolo para poner en contacto la vaina con el die.
Baja lentamente el émbolo para redimensionar el cuello de la vaina.
Repite el proceso para cada vaina, asegurándote de aplicar fuerza de manera consistente.
Después de redimensionar, inspecciona cada vaina para confirmar la tensión adecuada del cuello.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el die ni ningún material de recarga en la basura regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos sobre los métodos adecuados de desecho para
materiales y equipos de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información del producto, consulta al fabricante o a los minoristas autorizados.



Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu RCBS 224 Valkyrie
Gold Medal Bushing Neck Die. Siempre prioriza la seguridad y la precaución al manipular equipos y materiales de
recarga.
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Guide de Sécurité pour le Die de Collet Bushing Neck
Gold Medal RCBS 224 Valkyrie

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Collet Bushing Neck Gold Medal RCBS 224 Valkyrie. Ce produit est conçu pour les
rechargeurs qui souhaitent personnaliser la tension sur le col des étuis de leurs cartouches. Il est important de suivre
les directives de sécurité et les instructions fournies dans ce guide pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le die uniquement pour son but prévu, qui est de redimensionner le col des étuis de cartouches .224
Valkyrie.
Gardez le die et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Assurezvous d'utiliser du laiton de haute qualité pour obtenir les meilleurs résultats et maintenir la sécurité.
Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Rangez le die dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation des matériaux de rechargement.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'ajustement du die pour prévenir les blessures ou les dommages
à l'équipement.
Ne modifiez pas le die et ne l'utilisez pas de manière non spécifiée dans les instructions.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé pour éviter les accidents.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant le rechargement.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement montée et stable.
Retirez le die de son emballage et inspectezle pour tout dommage.
Vissez le die de collet bushing dans la presse de rechargement jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté.
Ajustez le die selon la tension de col souhaitée. Utilisez des bagues de col vendues séparément en
incréments de .001 pouce pour des ajustements précis.

Utilisation :

Préparez vos étuis de cartouches en les nettoyant et en les inspectant pour détecter d'éventuels
défauts.
Insérez un étui dans le porteétui de la presse de rechargement.
Soulevez le vérin pour amener l'étui en contact avec le die.
Abaissez lentement le vérin pour redimensionner le col de l'étui.
Répétez le processus pour chaque étui, en veillant à appliquer une force constante.
Après le redimensionnement, inspectez chaque étui pour confirmer la bonne tension du col.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le die ou les matériaux de rechargement dans les déchets ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées pour les matériaux et équipements de rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, veuillez consulter le fabricant ou les
détaillants autorisés.

En respectant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec votre Die
de Collet Bushing Neck Gold Medal RCBS 224 Valkyrie. Priorisez toujours la sécurité et la prudence lors de la
manipulation des équipements et matériaux de rechargement.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Szyjki RCBS
224 Valkyrie Gold Medal

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy szyjki RCBS 224 Valkyrie Gold Medal. Produkt ten jest zaprojektowany dla osób
zajmujących się ponownym ładowaniem, które chcą dostosować napięcie na szyjce łuski swoich nabojów. Ważne
jest, aby przestrzegać podanych w tej instrukcji wytycznych dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje przed użyciem produktu.
Używaj matrycy tylko do jej zamierzonego celu, którym jest formowanie szyjki łusek kal. .224 Valkyrie.
Przechowuj matrycę oraz wszystkie komponenty do ponownego ładowania poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Upewnij się, że używasz mosiądzu wysokiej jakości, aby uzyskać najlepsze wyniki i zachować
bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Przechowuj matrycę w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi materiałów do
ponownego ładowania.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas regulacji matrycy, aby zapobiec urazom lub uszkodzeniu sprzętu.
Nie modyfikuj matrycy ani nie używaj jej w sposób, który nie jest określony w instrukcjach.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby zapobiec wypadkom.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas ponownego ładowania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja prasa do ponownego ładowania jest pewnie zamocowana i stabilna.
Wyjmij matrycę z opakowania i sprawdź ją pod kątem uszkodzeń.
Wkręć matrycę szyjki w prasę do ponownego ładowania, aż będzie dobrze dopasowana.
Dostosuj matrycę zgodnie z pożądanym napięciem szyjki. Użyj bushingów szyjki sprzedawanych
osobno w przyrostach co .001 cala dla precyzyjnych regulacji.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem wad.
Włóż łuskę do uchwytu łuski w prasie do ponownego ładowania.
Podnieś ramie, aby łuska skontaktowała się z matrycą.
Powoli opuść ramie, aby uformować szyjkę łuski.
Powtórz proces dla każdej łuski, zapewniając spójną aplikację siły.
Po uformowaniu sprawdź każdą łuskę, aby potwierdzić prawidłowe napięcie szyjki.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matrycy ani materiałów do ponownego ładowania do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź z lokalnymi władzami ds. zarządzania odpadami, aby uzyskać odpowiednie metody utylizacji
materiałów i sprzętu do ponownego ładowania.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, skonsultuj się z producentem lub
autoryzowanymi detalistami.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie związane z
ponownym ładowaniem przy użyciu matrycy szyjki RCBS 224 Valkyrie Gold Medal. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i ostrożność podczas obsługi sprzętu i materiałów do ponownego ładowania.
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Turvaohjeet RCBS 224 Valkyrie Gold Medal Bushing
Neck Die tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS 224 Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
uudelleenlataajille, jotka haluavat mukauttaa jännitteen patruunan kaulassa. On tärkeää noudattaa tämän oppaan
turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Käytä dieä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on .224 Valkyrie patruunakaulusten koon muuttaminen.
Pidä die ja kaikki uudelleenlatauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Varmista, että käytät korkealaatuista messinkiä parhaiden tulosten saavuttamiseksi ja turvallisuuden
ylläpitämiseksi.
Tarkista die säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä die kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi uudelleenlatausmateriaaleja.
Vältä liiallista voimaa dieä säätäessäsi vammojen tai laitteiston vaurioitumisen estämiseksi.
Älä muuta dieä tai käytä sitä tavoilla, joita ei ole määritelty ohjeissa.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä uudelleenlataamisen aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat uudelleenlataamista ja ammuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että uudelleenlatauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Poista die pakkauksestaan ja tarkista se vaurioiden varalta.
Kierrä bushing neck die uudelleenlatauspainoon, kunnes se on tiukasti paikoillaan.
Säädä die haluamasi kaulan jännitteen mukaan. Käytä erikseen myytäviä kaulabushingeja .001 tuuman
välein tarkkojen säätöjen saavuttamiseksi.

Käyttö:

Valmistele patruunakaulasi puhdistamalla ja tarkistamalla ne vikojen varalta.
Aseta kaula uudelleenlatauspainon kuoripidikkeeseen.
Nosta rammi tuodaksesi kaulan dieä vasten.
Laske rammi hitaasti kaulan koon muuttamiseksi.
Toista prosessi jokaiselle kaulalle varmistaen, että voima on johdonmukaisesti sama.
Tarkista jokainen kaula koon muuttamisen jälkeen varmistaaksesi, että jännitys on oikea.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä dieä tai mitään uudelleenlatausmateriaaleja tavalliseen roskikseen.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät uudelleenlatausmateriaaleille ja
laitteille.

Lisätietoja varten
Turvallisuuteen tai tuotetietoon liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuihin jälleenmyyjiin.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen RCBS 224 Valkyrie
Gold Medal Bushing Neck Die tuotteellasi. Aina tulee asettaa turvallisuus ja varovaisuus etusijalle käsitellessäsi
uudelleenlatauslaitteita ja materiaaleja.
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Säkerhetsinstruktioner för RCBS 224 Valkyrie Gold
Medal Bushing Neck Die

Introduktion
Tack för att du valt RCBS 224 Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die. Denna produkt är utformad för återladdare
som vill anpassa spänningen på hylsans nacke för sina patroner. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna och
instruktionerna som ges i denna guide för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå instruktionerna innan du använder produkten.
Använd endast dies för sitt avsedda syfte, vilket är att justera hylsans nacke för .224 Valkyrie patroner.
Håll dies och alla återladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Se till att du använder högkvalitativ mässing för att uppnå bästa resultat och upprätthålla säkerheten.
Inspektera regelbundet dies för tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara dies på en torr och säker plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar återladdningsmaterial.
Undvik att använda överdriven kraft när du justerar dies för att förhindra skador eller skada på utrustningen.
Modifiera inte dies eller använd den på sätt som inte anges i instruktionerna.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner medan du återladdar.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående återladdning och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din återladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Ta bort dies från förpackningen och inspektera den för eventuella skador.
Skruva in bushing neck die i återladdningspressen tills den är åtdragen.
Justera dies enligt önskad nackspänning. Använd nackbussningar som säljs separat i .001tums
intervall för precisa justeringar.

Användning:

Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för defekter.
Sätt in en hylsa i hylshållaren på återladdningspressen.
Höj ramen för att föra hylsan i kontakt med dies.
Sänk långsamt ramen för att justera hylsans nacke.
Upprepa processen för varje hylsa och säkerställ en konsekvent krafttillämpning.
Efter justering, inspektera varje hylsa för att bekräfta korrekt nackspänning.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort alla skadade eller slitna komponenter enligt lokala föreskrifter.
Släng inte dies eller några återladdningsmaterial i vanlig sopor.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder för
återladdningsmaterial och utrustning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen konsultera tillverkaren eller auktoriserade
återförsäljare.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv återladdningsupplevelse med din RCBS 224
Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die. Prioritera alltid säkerhet och försiktighet när du hanterar
återladdningsutrustning och material.



1.  

2.  

Pokyny k bezpečnosti pro RCBS 224 Valkyrie Gold
Medal Bushing Neck Die

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RCBS 224 Valkyrie Gold Medal Bushing Neck Die. Tento produkt je navržen pro
přebíječe, kteří chtějí přizpůsobit napětí na krčku nábojnice svých nábojů. Je důležité dodržovat bezpečnostní
pokyny a instrukce uvedené v tomto průvodci, abyste zajistili bezpečné a účinné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím produktu.
Používejte die pouze pro zamýšlený účel, kterým je zmenšení krčku .224 Valkyrie nábojnic.
Uchovávejte die a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Zajistěte, abyste používali vysoce kvalitní mosaz pro dosažení nejlepších výsledků a zachování bezpečnosti.
Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Uložte die na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s materiály pro přebíjení noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se použití nadměrné síly při nastavování die, abyste předešli zranění nebo poškození vybavení.
Neprovádějte úpravy die ani ji nepoužívejte způsoby, které nejsou uvedeny v pokynech.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a organizované, abyste předešli nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení během přebíjení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla vaše přebíjecí lis pevně namontována a stabilní.
Vyjměte die z obalu a zkontrolujte ji na případné poškození.
Zašroubujte bushing neck die do přebíjecího lisu, dokud nebude pevně.
Nastavte die podle požadovaného napětí na krčku. Použijte krčkové bushings prodávané samostatně v
krocích po .001 palce pro přesné nastavení.

Použití:

Připravte své nábojnice jejich čištěním a kontrolou na vady.
Vložte nábojnici do držáku nábojnic přebíjecího lisu.
Zvedněte rameno, abyste přivedli nábojnici do kontaktu s die.
Pomalu snižujte rameno, abyste zmenšili krček nábojnice.
Opakujte proces pro každou nábojnici a zajistěte konzistentní aplikaci síly.
Po zmenšení zkontrolujte každou nábojnici, abyste potvrdili správné napětí na krčku.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty podle místních předpisů.
Nevyhazujte die nebo žádné materiály pro přebíjení do běžného odpadu.
Zkontrolujte s místními úřady pro správu odpadu, jaké jsou správné metody likvidace pro materiály a vybavení
pro přebíjení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na výrobce nebo autorizované
prodejce.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a účinné přebíjení s vaším RCBS 224 Valkyrie Gold Medal
Bushing Neck Die. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a opatrnosti při manipulaci s vybavením a materiály pro
přebíjení.


